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L ——__ GENESIS 13.1-4 1

1 & Abram went up out of
Egypt, he, & his wife, & all
that he had, & Lot with him,

info the south (Negev = “south
desert” actually NE)

2& Abram [was] very rich in
cattle, in silver, & in gold.

= 3& he went on his journeys

= from the south even to
Bethel,

unto the place where his tent
had been at the beginning,
between Bethel & Hai;

=8 55 4Unto the place of the altar,
SraninESs == which he had made there at
L oosasaieas the first:
N & there Abram called on
the name of the LORD.




Abram & Lot Part Ways - Genesis 13.5-9 2
Trip to Egypt prospered Abram & Lot

Gen 13.5 & Lot also, which went with Abram, had flocks, & herds, &
 fents.
~ 6 & the land was not able to bear them, that they might dwell together:

= for' Their' subsTance was great, so that they could not dwell together.




Abram & Lot Part Ways - Lookmg out for "Number 1"

Strife in Overabundance? @

Gen 1 3 . 5 & Lot also, which went with Abram, had flocks, & herds, & tents. 6 & the land was not able to
bear them, that they might dwell together: for their substance was great, so that they could not dwell fogether.

N7 & there was a strife between the herdmen of Abram's cattle & the

s her'dmen of Lot's cattle: & the Canaanite & the Perizzite dwelled then
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.. Abram the Elder -- used his blessings to bless  {i%
- Lot uses his blessings to..?2?
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l":-.;‘ Gen 13. 8 & Abram said unto Lot,
. Let there be no strife, I pray thee,

- between me & thee, &
. between my herdmen & thy herdmen;
+- for we [be] brethren.

§ 9[Is] not the whole land before thee?

¥ separate thyself, I pray thee, from me:

& if [thou wilt take] the left hand,
wi then I will go to the right;

4 or if [thou depart] to the right hand, AN AT AR
i then I will go to the left. V7 i © i T
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Genesis 13.10-13 5
lifted up his eyes
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Lo1' Pltches Toward Sodom Genesis 13 10 13

10 & Lot lifted up his eyes,

& beheld all the plain of Jordan, that it was well watered every where,
before the LORD destroyed Sodom & Gomorrah, [even] as the garden of
the LORD, like the land of Egypt, as thou comest unto Zoar.

Commentary by Moses

11Then Lot chose him all the plain of Jordan; & Lot journeyed east: &
they separated themselves ’rhe ohe fr‘om ’rhe o’rher



Genesis 13.10-13 6

Pitched his tent

'*’: > '“&.. Abram dwelled in the land of Canaan |
| Lot dwelled in the cities of the plam
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Lo'r Pl'rches Toward Sodom Genesns 13 10 13

12 Abram dwelled in the land of Canaan, & Lot dwelled in the cities of the plain,
& pitched his tent toward Sodom.

13 But the men of Sodom were wicked & sinners before the LORD exceedingly.



Lot Pitches Tent Toward Sodom 7

Small steps lead to blg problems
- Q 'u'f-": \ '. ’ o -\ -—_-. ‘

Beheld
«  Chose
Departed

Dwelt in the plain
Pitched toward
Dwelt in Sodom city
Seated in the gate (councilman)
Famlly learns from Sodom



Compar‘lson
ABRAM? P

.2 BEa Lo1"> |
“% . -- lifted up his eyes to behold sin (Gen 13.10)



.. Comparison
e LOT?
g;f% ABRAM?

‘ BE an Abram?

-~

Rl -desire what the “eyes of faith” can see Gen 15.6 i
& lifted up his eyes fo behold what God promised

BE a Lot?
- -desire what the “eyes of the flesh” offers?
--lifted up his eyes to behold sin (Gen 13.10)
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Gen 15.6 & he (Abram) believed in the LORD: |

& he (60D) coun’red it to him for rlghteousness %
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Comparlson
LOT? =5 ‘
f:?- ABRAM? -

AN le “" vk <,

‘\‘\‘ N BE an Abram" o
I - --leave Egypt behind & seek God f;gti,
i #“*9Y  --desire what the “eyes of faith" can see (Gen 15.6) / - |
. ,1‘:‘:’ . - lifted up his eyes to behold what God promlsed ,j\

.BE a Lot?
- -keep Egypt in your heart (the wor'ld) NS s

- --desire what the "eyes of the flesh” offers? ’ m(

cafley -- llfTed up hls eyes to behold sm (Gen 13 10)
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Comparison 11

“wee Fellowship ??
BE an Abram? "
- -fellowship with 6od as a desire of the heart

- -looking to God in worship (obedience)

--leave Egypt behind & seek God

--desire what the "eyes of faith" can see (Gen 15.6)
-- lifted up his eyes to behold what God promised

BE a Lot?
- -fellowship with devils (1 Cor 10. 20)
--lose it all to hold onto sin

--keep Egypt in your heart
®* --desire what the "eyes of the flesh” offers?
y -- lifted up his eyes to behold sin (Gen 13.10)

N L A0S "RETENITTTETEET ae - MW

sacrlflce they sacrifice (worshlp) to devils, & not to God:
4 & I would not ’rha’r ye should have fellowshlp wu1'h devuls
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Comparison 12

--
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 ABRA M’ ﬁRelaﬂonshlp star;'rs in The hear'

mw-

BE an Abram?
-- fellowship -looking to God in worship
--Ilffed up his eyes to behold what God promised

s BE a Lot?
--fellowship with devils (1 cor 10.20)

_ iii --lifted up hls eyes to behold sm (Gen 13, 10)
A'f.... T PRI

Ps 121:1 “I will lift up my eyes to the mounta/ns from where shall my
help come? My help comes from the Lord, Who made heaven & earth.”
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=% after that Lot was separated from him,
38 Lift up now thine eyes,

God Renews the Pr'omlse 1'o Abram
, VSRR Ry

: Genesns 13.14- 16 "r‘ y&
14 & The LORD said unto Abram, ’

5 .'

God WGITS until Lot is gone

# & look from the place where thou art £
% northward, & southward, & eastward, & wes’rwar'd'

| 15For all the land which thou seest, h ¥ i

mu

o

to thee will T give it, (..*4
& to thy seed for ever. Gy
16 & T will make thy seed as the dust of the earth:

so that if a man can number the dust of the earth,
[Then] shall ‘rhy seed also be number'ed
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g 17Ar'|se rise, walk ‘rhr'ough the land

in the leng’rh of it & in the breadth of it;

# for I will give it unto thee. I will give it

B 18Then Abram removed [his] tent,
“= & came & dwelt in the plain of Mamre, which [is] in Hebron,
& bunl’r ‘rhere an ah‘ar unto ’rhe LORD

,,.. ; ey

- built there an altar unto the LORD

Hebr'on oldes‘r known com‘mually mhabﬁ'ed J ewnsh city
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Genesis 14 4 against 5
The War of the Kings | . 15
Mesopotamia-Shemites against Hamites .

- -

4 Mesopotamian Shemite Kings -

Amraphel king of Shinar, 5 Hamite Kings

Arioch king of Ellasar,

Chedorlaomer king of Elam, Bera king of Sodom,
Tidal king of nations:; Birsha king of Gomorrah,

14 ' Shinab king of Admah,
u! ' O, Shemeber king of Zeboiim,
' P -

King of Bela, which is Zoar.

R Who is in Sodom? | Wil
2 |

{

’




Genesis 14
The War of the Kings Mesopotamia Shemites

TOP RULER -Chedorlaomer king of Elam = Persia
-Mesopotamia - Shemites-
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. ] vAnciem‘ E_Iqmi're fortress 3000BC
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Vassals of Chedorlaomer rebel |




Genesis 14
The War of the Kings ‘ 17

dow .

1& it came to pass in the days of Amraphel king of Shinar,
Arioch king of Ellasar,

Chedorlaomer king of Elam, & Tidal king of nations;

2That these made war with Bera king of Sodom, & with
Birsha king of Gomorrah, Shinab king of Admah, & Shemeber
king of Zeboum & the klng of Bela, which is Zoar.

&
R Who is in Sodom?
; . n




Genesis 14.3-4
The War of the Kings Mesopotamia Shemites 18

Top ruler Chedorlaomer king of Elam = Persia

-Mesopotamia - Shemites
3All these were joined together in the vale of Siddim,
which is the salt sea. 4 twelve years they served
Chedor'laomer' & in the 13th year they rebelled.

Salt Sea' Atam‘%‘_‘
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St (I}Jéti ﬁ"ﬁ - "' Vassals of Chedorlaomer rebel |
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A ad MOAH‘ *Ader
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Sodoms e Gomorrah *Kir-hare

Admahe
Zebonm

Valley of - .
* Siddim ®Zozr(or Bele) Valley of Siddim

Genl 14:38.5 < ZgrechzM
ilderness of Zin. 9 10 20 EDQM “?

Scale in KM . Emieg
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Genesis 14
The War of the Kings Mesopotamia Shemites

Top ruler Chedorlaomer king of Elam = Persia
-Mesopotamia - Shemites

The battle campaign

3All these were joined together in the vale of Siddim, which is the
salt sea. 4 twelve years they served Chedorlaomer, & in the 13th

year they rebelled.

b 5 & in the 14th year came Chedorlaomer, & the kings that
were with him, & smote t Rephaims in Ashteroth Karnaim,
& the Zuzims in Ham, & the Emims in Shaveh Kiriathaim,

*Slide 38 note

b.' — - - Chedorlaomer takes out other
tribes on the way to Sodom

Chedorlaomer /4 kings slaughter the Hamites
Rephaims, ZUZimS, Emims ShOW LIP OgaiN! * slide 38 note

—
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Genesis 14.6-7 The War of the Kings
. The battle campaign

Chedorlaomer takes out other
tribes on the way to Sodom

T a

6 & the Horites in
~ their mount Seir, unto
~ Elparan, which is by

the wilderness.

20.

~ 7& they returned, &
- came to Enmishpat,
- which is Kadesh, &

smote all the country
M‘i’ % of the Amalekites, &

: ‘; -' '* ~Emim ’:f also the Amorites, that

dwel1' in Hazezontamar.

ey



Genesis 14.8-9 The War of the Kings
4 kings defeat 5 kings 3

21 é
/ The battle campaign

Ch;c]orlaomer takes out other
tribes on the way to Sodom

\.

-

»

8 & there went out the king of Sodom, & the king of
Gomorrah, & the king of Admah, & the king of Zeboiim, |
& the king of Bela (the same is Zoar:) & they joined

battle with them in the vale of Siddim; (asphalt/tar pits)

9With Chedorlaomer the king of Elam, & with Tidal king

of nations, & Amraphel king of Shinar, & Arioch king of
Ellasar: 4 kings with 5.

,Rl




Genesis 14.8-9 The War of the Kings
Lot & family captured by the 4 Kings ‘ 29 .
&

/ The battle campaign

/ .

10& the vale of Siddim was full of slimepits (asphalt) ;
& the kings of Sodom & Gomorrah fled, & fell there; &
they that remained fled to the mountain. 11& they took
all the goods of Sodom & Gomorrah, & all their victuals,
& went their way. 12& they took Lot, Abram's brother's
son, who dwelt in Sodom, & his goods, & departed
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Genesis 14.8-9 Abram Rescues Lot

- ' ‘ 23~

'

/ ‘
13 & there came one that ‘-

had escaped, Abram learns of Lot's capture
& told Abram the Hebrew; i y

for he dwelt in the plain of

Mamre the Amorite,

brother of Eshcol, & 15t use of "Hebrew”
brother of Aner: * Abram is a descendant of “Heber”

& these were confederate

. e
with Abram. Abram's Allies

' .

/
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Genesis 14.8-9 Abram Rescues Lot
> , : / ‘

14& when Abramheard
that his brother was ‘ P L ‘

taken captive, Abram's plan to rescue Lot

-

24

he armed his trained
servants, born in his own
house , 318 (servants) &
pursued them (4 kings of

Mesopotamia) Unto Dan. ' Lo _
- 7 Waitll T thought Abram was a ‘
shepherd type person?? { %

i What's he doing with 318
trained & armed servants?

- )

5

’
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Genesis 14. 8 9 Abr'am Rescues Lot

e — |
Abram armed his trained Qg 7
servants, born in his own h \ R
house, 318 & pursued | ,
them unto Dan..... Waitll T ’rhough‘r Abram was a |
& these were shepherd type person??

confederate with Abram What's he doing with 318
2 0 S . trained & armed servants?




Genesis 14:15 Angd he

he and his servants. by night.
. and smote them.

" <
-
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 divided himseclf against them, Z

26

|Genesis 14.15
| Abram’s rescue plan
| - Divide his troops
| - Attack by night

i
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27
Genesis 14

' & when Abram heard that his brother
| was taken captlve he armed his trained

15 & he divided himself against
them, he & his servants, by night,
& smote them, & pursued them
unto Hobah, which is on the left
hand of Damascus. siide 28 map

Hebron is in the mountains
traveling on foot

20 miles from
Hebron to Jerusalem y
150+ miles from \

Jerusalem to Damascus




Genesis 14 Battle of the 9 Kings
Abram Rescues Lot

Goiim e .
Hitites) 7. —Homelands -
| . ,.H:E lla f'the Four -

gpofamian

Bible Archaeology

! lTamar
T4 Kadesh hamea
.. | Slide #20
Ancient Warfare G

Karnaim-
Ashtaroth

=
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l El-paran




Battle of the 9 Kings Genesis 14
Little kings stand up to the Bully
. T .
SHEMITES The battle campaign ,

4 invading, enemy kings HAMITES (Canaan area)
from Mesopotamia 5 refreating, allied kings of
Plains of Jordan River

King Amrapel, ruler of Shinar .
King Arioch, ruler of Ellasar ggra, K'"9 of Sgdom )
King Chedorlamer, ruler of Elam 'P'\”STC"bK'“Q Qf OmOF'rt')G )
King Tidal, ruler of Goiim nations Shemeber, King of Zeboiim

— Shinab, King of Admah
™ " ' King of Bela (Zoar) »
« Served Chedorlaomer 12 years
* Chedorlaomer defeated & spoiled the rebels
« Took Lot, (Abram’'s nephew) captive from Sodom

. =" J 29

s
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Genesis 14.16 Abram Rescues Lot

el P 'y 30
'l Abram's forces conquer
4 kings that conquered 5 kings

Route of Kings of the North

, |
. » Abraham's Pursuit

16 & he brought back all g " =4
the goods, & also brought ! 5mi 5 B
again his brother Lot, &
his goods, & the women

\\\\\\

Horites

also, & the people.
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Abram’'s Victory |

Heb 7:1-10

i
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17 & the king of Sodom went | = 5=

@ out to meet him (Abram) e e L |

after his return from the K'g .of, _fdom ;aved_ beso Lot

slaughter of Chedorlaomer, & = } e ST &

of the kings that were with ™

him, at the valley of Shaveh,

8 which is the king's dale.

— : -

4 ~
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The Blessing & Tithes
Genesis 15. 18-20
i e .
| 184 Melchizedek king of Salem

brought forth bread & wine: &

he was the priest of the most
high God.

19& he blessed him, & said,
Blessed be Abram of the "most ..

high God,” (El elyon) possessor A_;;-f-'- :
of heaven & earth: Who won The bat'rle‘?

‘

204 blessed be the most high ey

God, which hath delivered thine 3 ,-."

enemies into thy hand. & he gave - -
-

hlm TIThZS of all.

- \4

br'am gives 1'|‘rhes7

: "f Melchlzedek King of Salem
¥ ‘/- y: Pr'les1' of The Mos1' ngh God

L N Y ~




Genesns 15.23-24

After the Battle
King of Sodom & Abram

4 TS
- 0<

21& the kmg of Sodom
said unto Abram, Give
me the persons, & take

% the goods to thyself.

-

. ﬁ
'
‘.i

22& Abram said to the Repea'ri]g the blessin'g‘ " £

| Ring) @iF Sodg, 1 i from Melchizedek

-

lift up mine hand unto

-

-
-

the LORD, the most high i - 9“""9 °d 'rhecr'dl |

¥ God, the possessor of
¢ heaven & earth,

——

_1‘"
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Genesis 15. 23-24

After the Battle
King of Sodom & Abram

23 That I will not take

g from a thread even to a

& shoelatchet, & that I will
not take any thing that is ‘
thine, lest thou shouldest  %%-

f say, I have made Abram e =
rich: 24Save only that Abram refuses the offer
which the young men have Why did he go to battle?
eaten, & the portion of g g g -

. . - s _— P;j -
the men which went with = X . TR A PR T
® me, Aner, Eshcol, & Mamre; o S
¥ let them take their portion. 5@ 7% Tag X A e A
TR S L e R N
S T 4L Ty - By - ST ~ .’-:‘: =
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Genesis 15.23-24
After the Battle
King of Sodom & Abram

E 23That I will not take from
a thread even to a

5 shoelatchet, & that I will
not take any thing that is ‘
thine, lest thou shouldest -,_" =
i?g/H:Izl;\‘asv;vrenaoc:ﬁyAﬁr;gn Abram r'efuses the offer
which the young men have Why did he go to battle?
eaten, & the portion of
the men which went with

& me, Aner, Eshcol, & Mamre;

¥ |let them Take their por"rion
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ng of ngh'reousness (name)

= ng of Salem (Jerusalem) 4
Priest of the Most High God cevon 5%

Received ’n‘rhes from Abr'am

| -- Only meni’rlon In ;rhe Y " ==
vs. Levitical Priesthood (unclean passes away) &

-- Separation of Priesthood (Levu) & kmgshlp (Judah) Heb 71 =
f -- Brings Bread & Wine = e T \’ ' i
Y NT Jesus Christ a priest af‘rer ’rhe order of Melchlzedek Heb5.5-6
':‘Z.'. B R S T . T &St e




lashem=
Jerusale laish

“bein Sodom Cities of
the plain Jordan

Red Sea

http://bnai-elohim.blogspot.com/

Ancient Warfare

Bible Archaeology



Additional notes 38

Slide #20 note 1  **Maps slide #20 & 30

Samarian names of Rephaims, Zuzims & Emims reveal who they were.
Rephaims = Giants. Nephylim & Anakim are alternate names used in Scripture.
Zuzims = Roving Creatures

Emims = Terrors

Slide #20 note 2
Chedorlaomer & his armies stopped on the way to Sodom to kill off the Rephaims,
Zuzims & Emims even though they had not rebelled with Sodom.

- **Maps slide #20 & 30

Theophany Manifestation of God that is tangible to the human senses. In its most -
restrictive sense, it is a visible appearance of God in the Old Testament period often,

but not always, in human form. Christophanies (preincarnate appearances of Christ)

& angelophanies (appearances of angels). In the latter category are found the
appearances of the angel of the Lord, which some have taken to be Christophanies,
reasoning that since the angel of the Lord speaks for God in the 15t person

Gen 16:10 & the human addressed often attributes the experience to God directly

Gen 16:13, the angel must therefore be the Lord or the Christ.

p reincarn ate http://www.biblestudytools.com/dictionaries/bakers-evangelical-dictionary/theophany.html
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